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Kávés-kongresszus.Nyár végén, ősz elején kezdődik meg Magyarországon a társadalmi és ipari közélet munkássága. Ez időtájt kezdődnek a különféle mozgalmak, gyűlések, kongresszusok és kiállítások.A magyar gazdasági élet sajátságos struktúráján alapszik, hogy azok a társadalmi rétegek, amelyek az agráTérdekeltségektől távol állanak, ily intenzív gazdasági jelentőségű munkásságukat csak aratás után kezdik kifejteni.Minél jobban közeledünk a békeállapotokhoz, annál inkább feltűnik ez a jelenség. Ez év őszén is annyiféle és különféle reprezentatív gazdasági mozgalomról értesültünk, hogy önkéntelenül is felvetődik bennünk az a kérdés, hogy nem lenne-e célszerű annyi évek hallgatása után nekünk is a nyilvánosság előtt életjelt adni magunkról és a magyar kávésipar panaszait országszerte összefogva, egy közös demonstrációban szóhoz juttatni.Átért panasz, az még mindig van. Tagadhatatlan, hogy bizonyos enyhülés tapasztalható a múlttal szemben, de még mindig bőségesen vannak olyan kérdések, amelyek megoldásra várnak.Ha az első az 1922 november 15-én megtartott kongresszusunk jegyzőkönyveit átlapozzuk, azt látjuk, hogy az ott tárgyalt kérdések tekintélyes része még mindig aktuális, sőt azokhoz újabb meg újabb sérelmek jöttek.A folyó évi augusztus második felében nyílik meg az országos kézműipari kiállítás, amely szeptember közepéig tart. Ez alkalommal nemcsak a kávésipari érdekeltség, hanem számos más kézműipari szakma is tart ily kongresszust. A kiállításra és az azzal kapcsolatos kongresszusokra utazók utazási jegykedvezményben részesülnek és igy valószínű, hogy ez alkalommal a vidéki iparüzők is tekintélyesebb számban fognak a fővárosban megjelenni.Az a kérdés vettetett tehát fel, nem lenne-e célszerűbb, ha ez alkalomból, amikor az ipari kérdések napirenden lesznek, nem lenne-e célszerű, hogy a kávésipar bajait is egy kongresszus keretében tárjuk fel és az alkalmat felhasználva, azokat az illetékes döntő fórumok elé juttassuk.Sajnálattal tapasztaljuk azt, hogy a Budapesten működő ipari érdekképviseleteken kívül a kávésiparnak más szervezete alig van.Ha budapesti kartársainknak szemrehányást kellett tennünk egyes dolgok iránt tanúsított közönyük miatt, mennyivel jogosult ez vidéki kartársainkkal szemben, akik minden felhívás és felszólítás ellenére nem tartják szükségesnek érdekeik képviseltetéséröl gondoskodni. Szövetségünk

immár negyedik esztendeje küzd a közönnyel, sajnos a jégfal olyan szilárd, hogy azt megolvasztani és áttörni alig volt lehetséges.Most újból napirendre kerül a kérdés: lenni, vagy nem lenni?Látjuk azt, hogy a különféle kézmü- és gyáripari agák állami és hatósági támogatásokkal, kölcsönökkel, vámkedvezményekkel, könnyítésekkel bizonyos jobb helyzet felé indulnak. Teljes mértékben elismerjük a mai helyzet által támasztott igényeket és azok teljesítését jogosultnak tartjuk. Azonban azt kívánnék, hogy a mi iparunk se kezeltessék mostohagyermek gyanánt, jusson nekünk legalább is az, ami az ipari munkásságnak első feltétele, ami pénzbe nem kerül és ami iparunk felvirágzását biztosítani képes: a békebeli szabad működés. Dőljenek le a még mindig meglevő háborús tilalmak és korlátozások, hogy ismét legjobb tudásunk szerint fejleszthessük' iparunkat.Töröltessék el az uzsorabirósági Ítélkezésnek utolsó maradványa, szűnjenek meg a záróra- vexaturák stb., stb.E lap hasábjain számtalanszor tettük szóvá az adóterhek körüli panaszainkat. Sokszor nem is az adór összegét, mint inkább az annak kivetésével és behajtásával járó körülményes és bosszantó ellenőrzési eljárást panaszoltuk fel.Az italmérési engedélyekkel kapcsolatos kérdések és panaszok bőséges alkalmat nyújtanak a beható vitára. Az engedélyek revíziója, az engedélyilletékek kivetése nemcsak a fővárosi, de a vidéki kartársakat is erősen sújtja.A betegsegélyző igazságtalan terhei ellen számtalanszor szólaltunk fel. Egy kongresszus keretében talán hangosabb szóval érvényesithetnők igazunkat.A helyi hatóságok által üzemeinkre rárótt terhek kérdése is igen érdekes témája lenne kongresszusunknak. A székesfőváros mintájára a legtöbb vidék életbeléptette a pezsgő-, vigalmi és egyéb hasonló adókat, de talán még súlyosabb formában, mint a fővárosban. Ezekkel szemben egységesen állást foglalni és lehetőleg az1 egész vonalon egységes elbánást kérelmezni, nem lenne egészen haszontalan munka.Az uj ipartörvény életbeléptetése folytán előreláthatólag a közeljövőben napirendre kerül a helyi szabályrendeletek újabb átdolgozása. Ma e tekintetben az egyes városokban a legkülönfélébb jogszabályok vannak érvényben és ami az egyik helyen megvan engedve, másutt szigorúan tilos. E tekintetben is egy közös megbeszéléstől és megállapodástól igen jó eredményeket várhatunk.



2 A tanonckérdés és a munkáspótlás kérdése igen fontos ügye a mi iparunknak, nemkülönben a munkanélküliségen való segítés problémája is.Ha tehát csak úgy futólag tekintünk vissza az ipari munkásság egyes fázisain, bőséges alkalmat és okot találunk árra, hogy összejöjjünk és ügyes-bajos dolgainkat közösen vitassuk meg.Felvetjük hát a kérdést konkrét formában és ez főleg vidéki kartársajinkhoz szól: »Nem ta- lálnák-e célszerűnek, ha a folyó év szeptember hó első napjaiban — körülbelül szeptember hó 3-ika körül — a székesfővárosba kongresszusra jönnénk össze és azon iparunk ügyeit behatóan megvitatnák, esetleg a fontosabb és sürgősebb kérdésekben az illetékes tényezőknél azonnal el is járnánk?«A kongresszuson való részvétel meg van könnyítve az utazási kedvezmény és az Országos Kézművesipari Tárlat megtekintése által, így tehát minden vidéki kartársunk minden nagyobb nehézség nélkül abban a helyzetben lész, hogy azon résztvehessen.Kérjük kartársainkat, tekintsék az ebben a cikkben foglaltakat mindenkihez személyesen jn- tézétt felhívásnak és válaszukat és véleményüket sürgősen küldjék be a Magyar Kávésok Országos Szövetsége (V ili., József-körut 38.) címére.
Az árak olcsóbbodása és a 

fogyasztási adók.Jóleső örömmel olvassuk az idei terméseredményről beszámoló jó híreket. Jogosult is ez az öröm, mert hiszen biztató reménye annak, hogy a tarthatatlan gazdasági válság egyszer mégis véget er, a jó termés értéke forgalomba kerül és az ipari és kereskedelmi élet elszáradt patakja friss éltető nedűhöz juthat.A jó terméssel kapcsolatosan számos cikknél már a világparitást meghaladott áraknak normálisra való leszállását is remélik a hozzáértők, arra való tekintettel, hogy az itt termett készletek nemcsak a szükségleteket fedezik, de belőlük az exportra is bőven jut, viszont a külföldi árak sok cikknél a belföldiek alatt állván, a termelő még jobban jár, ha áruját itt adja el, mintha azt külföldre kivivén, kisebb árral kénytelen beérni.így tehát a remény meg van arra, hogy az árak csökkenjenek, de van-e erre lehetőség is? Kisebb-nagyobb árlemorzsolódást tapasztalunk már is azoknál az árucikkeknél, amelyek romlandóságuknál fogva nem bírják a hosszabb időn át való szállítást és raktározást. Ezeket a termelőnek — hogy magát a károsodástól megóvja — mindenáron értékesíteni kell, amily gyorsan csak lehet. Ennek tulajdonítható az idén a gyümölcsfélének és a Zöldfőzeléknek a múlt éviekhez képest alacsony árra.Vannak azonban olyan cikkek, amelyek inkább szállító- ŝ kezelésképesek és ennélfogva inkább várhatnak az őstermelők azok értékesítésével. Kétségtelen, hogy a termelőnek is érdeke, hogy terméséért mielőbb pénzt kapjon, de egyes cikkeknél módjában van a kedvezőbb árkonjunkturát kivárni.A világtermésről szóló statisztikai jelentések azon-

1925. augusztus 1.bán világszerte meglehetős jó termésről számolnak be és igy nemcsak a belföldön, hanem külföldön is az árak leszállása, vagy legalább is .stabilizálódása várható.így tehát hazánkban is megfennének az alapjai az árak lemérséklődésének, h a . . .Igen is, olcsóbb árakat várhatnánk és remélhetnénk, ha egész gazdasági életünk nem lenne keresztülszőve a fogyasztásra nehezedő adók mindenféle fajtájával, amelyek teljesen lehetetlenné teszik az árak nivellálódását.Csak egynéhány példára hivatkozunk, amely bizonyítja, hogy az olcsóbbodásnak javarészt a fogyasztási adók állanak útjában.A lapok hírei között olvassuk, hogy jó bortermésre van kilátás és az uj borra 600, 800 és 1000 koronás literenkénti áron történnek ajánlatok. Ezzel szemben a m. kir. pénzügyminiszter 100134. számú rendeletével a városok által szedhető fogyasztási adó literenként Budapesten 2380 koronát tesz ki. Így tehát az 'adó összege 138 százalékkal nagyobb, mint a bor beszerzési ára. Arra való tekintettel, hogy a bor a kereskedelemben és a fogyasztásban az eladási hely szerint forgalmi és fényűzést adóköteles, az adó összege a forgalmi adó címén — a '2 százalékos kulcs inellett is — minimálisan 4 százalékkal, fényüzési adóköteles vállalatokban 12 százalékkal emelkedik, vagyis az adó összege kereken 2500, illetőleg 2670 koronát tesz ki. Ha most ehhez hozzászámítjuk az italmérési engedély illetékből egy-egy literre eső összeget, 3000 korona körül jár az az adóteher, amely egy liter borra esik.Hasonlóan állunk a cukor áránál is. A 17.000 koronás cukorárból 6500 korona kincstári részesedés, vagyis az egész eladási árnak közel 40 százaléka. A kereskedelmi forgalomban a forgalmi es tényüzési adókkal együtt ez a kincstári részesedés is megnő és útját állja annak, hogy a cukon felhasználásával készített árucikkek olcsóbbak lehessenek. <■A szeszes italoknál a szeszadó és kincstári részesedés címén beszedett illeték hektolitertokonként 24.000 koronát, a sörnél cukorfokonként 7000 koronát tesz ki. Mind oly magas összegek, amelyek az árak alakulásánál jelentékeny szerepet visznek és amelyek a továbbeladás és forgalomba- hozatal utján újabb százalékokkal növekednek.Természetesen ezek a tényezők súlyos akadályai annak, hogy az eladási árak leszállittassanák, végre a termelő is meg akarja kapni munkája bérét, viszont mint fogyasztónak aZ ő életstandardját is emelik ezek az érelmezés és közfogyasztás minden fázisára ránehezedő adótételek, amelyeket viszont néki fs be kell hozni, ha exisztenciáját fenn akarja tartani.Addig tehát, amíg ezek az adónemek nem lesznek a viszonyoknak megfelelően leszállítva, árleszállításra és csökkenésre alig van kilátás.Az államnak és a hatóságoknak kell megkezdeni az ármérséklést processzust, a magángazdaság, amely amúgy is a legnehezebb viszonyokkal küzd, csak ezt fogja követni. >
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A forgalmi adókulcsnak 

leszállítása.A pénzügy minisztérium hivatalos lapja tartalmazza a forgalmi adókulcsmérséklésnek végrehaj- tusára vonatkozó rendeletet, amely augusztus 1 -én lép életbe. A rendelet az adókulcsot az általános forgalmi adónál  ̂ az adóalap két százalékában állapítja meg, az adó összegét mindenkor ezer koronára kell kiegészíteni. A. 2 százalékos forgalmi adó: tehát (augusztus 1-től lép életbe, de azok a szállítások, vagy munkateljesítmények, amelyeket augusztus elseje előtt teljesítettek és ellenértékűket (augusztus elseje után fizetik meg, még| a 3 százalékos kulcs szerint kerülnek adó alá. Igen lényeges része a rendeletnek az is, amely
mentesíti a munkabér fejében az atkal-
zottaknak kiszolgáltatott áruk pénzértékét 

a forgalmi adó alól.Azok az áruk azonban, amelyeket valamely üzem vagy gazdaság alkalmazottai az üzemtől kedvezményes áron vásárolnak, a valóságban fizetett vételár erejéig továbbra is forgalmi adó, alá esnek.Mentesiti a pénzügyminiszter a forgalmi adó alól annak az árunak a pénzértékét is, amelyet a kereskedő vagy iparos vállalatából saját háztartásában való felhasználás céljára vett fel.Augusztus 1-től kezdve tehát forgalmi adó címén többé nem 3 százalékot, hanem csak 2 százalékot kell fizetni és amennyiben a vállalkozó forgalmi adóját bélyegekben rója le, a 2 százalékos adónak megfelelő összeget kell beragasztani.Egyúttal a pénzügyminiszter 105.101. számú rendeletével a f o r g a l m i  adó,  k é s e d e l m i  k a m a t a i t  leszállította. Eddig a késedelmi kamat a késedelem minden megkezdett hónapjára a fizetendő adó 3 százaléka volt.Most a pénzügyminiszter kimondotta azt, hogy amennyiben a késedelem 8 napot nem halad meg, az adópótlék a kellő időben be nem fizetett adó félszázaléka. Ha a késedelem 15 napnál nem több, a késedelmi kamat 1 százaléka, amennyiben pedig a késedelem egy hónapnál kevesebb, a késedelmi kamat 2 százalék.Az .eddigi rendelkezések szerint a 3 százalékos késedelmi kamatot a pénzügyigazgatóságok méltányosságból annak felére szállíthatták le. Ez a méltányosságból történő leszállítás a most újonnan megállapított késedelmi kamatokra csak annyiban terjed ki, hogy méltányosságból való leszállításra csak az egy hónapon túli késedelem esetében van helye. Ennek azonban a következménye az, hogyha az adózó késedelme egy hónapnál rövidebb, 2 százalék késedelmi kamatot fizet, ha azonban a késedelem egy hónapot meghalad, méltányosságból esetleg csak másfél százalék késedelmi kamat fizetésére kötelezik. Ezt a helytelen rendelkezést a pénzügyminisztérium remélhetőleg mielőbb módosítani fogja, úgy, hogy a méltányosságból való leszáli- tásnak minden késedelmi kamatnál helye legyen.Augusztus 1-től kezdve az általános forgalmi adó alól mentes áruszállítások két uj csoporttal bővülnek ki. Az egyik az üzletben levő áruknak a saját háztartásban történő elfogyasztása. Amennyiben eddig a kereskedő vagy iparos saját háztartása részére üzletéből árukat vett fel, azok pénzértéke után tartozott a forgalmi adót
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leróni. A jövőben ez a fogyasztás a forgalmi adó alól mentes. IUgyancsak forgalmi adóköteles volt eddig az üzlet vagy vállalat, alkalmazottainak munkadij fejében kiadott áruk pénzértéke is. A jövőben ezen árucikkek pénzértéke is mentes a forgalmi adó alól. Augusztus 1-től kezdve tehát ez összegek után adót nem kell leróni.E könnyítéssel a kávés- és vendéglősiparnak régen hangoztatott sérelme nyer orvoslást.

Az uj házbérrendelet.A hivatalos lap julius 29-iEi számában jelent meg a kormányrendelet, amely a jövő évne- gyedi lakbérfizetés kérdését szabályozza. A rendelkező részét az alábbiakban ismertetjük:1. §. Az 1925. évi augusztusi bérnegyedre esedékes bért a közüzemi költséggel és a kincstári házhaszonrészesedéssel együtt más megállapodás hiányában az 1925. évi augusztus hó 5-ik napján bezárólag egy összegben kell fizetni. Az a bérlő azonban, akire nézve az esedékes bérnek egy összegben leendő fizetése nehézséggel járna, az esedékes bért három egyenlő Jiavi részletben is fizetheti.A  részletfizetés kedvezménye a közüzemi költségre és a kincstári házhaszonrészesedésre nem terjed ki. Részletfizetés esetében az esedékes bérnek egyes havi részletei annak a hónapnak ötödik napjáig bezárólag fizetendők, amelyre vonatkoznak és abban az esetben, ha az alapbér a 250 aranykoronát meghaladja, a hátralékos részletek után havonta 1 százalék kamatot is kell fizetni, amely kamat a szeptemberi és októberi két részlet után szeptember 5-ik napjáig fizetendő.Az esedékes bér és a közüzemi költség össze-
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.rének kiszámításánál a pénzügyminiszter további rendelkezéséig a 14.500 szorzószámot kell alkalmazni. _ ........................2. g. Az a bérlő, aki az 1925. évi májusi bérnegyedre a kincstári házhaszonrészesedést az addig érvényben lévő 25 százalékos kulcs szerint járó összegben kifizette, a kincstári házhaszonrészesedés kulcsának az 1925. évi májusi bérnegyedtől kezdődő hatállyal 12• j százalékra történt' leszállítása folytán előállott különbözetet jogo'- •sult az 1925. évi augusztusi bérnegyedre járó esedékes bér összegébe beszámítani, vagy azt a bérbeadótól visszakövetelni.3. g. Ez a rendelet az 1925. évi augusztus hó 1. napján lép hatályba.Az esedékes házbér kiszámítására vonatkozólag a lapunk múlt számában foglalt közlemény irányadó.
KÜLÖNFÉLÉK.

Emlékeztető.Augusztus 5-ig befizetendő a harmadik negyedévi házbér, közüzemi pótlék, kincstári részesedés.Augusztus 6-ig befizetendő a nem zenés- kávéházak vigalmi adója.Augusztus 8-ig bejelentendő az előző hónapban eladott pezsgő és az elsejei raktárkészlett.Augusztus 15-ig be kell fizetni a július havi fényüzési adót.Augusztus 15-ig be kell fizetni a személyzet illetményei után esedékes kereseti adót.Augusztus 15-ig be kell fizetni az 1925. évi társulati adóra a harmadik negyedévi részleteit. A részletfizetés összege az 1924. évre megállapított társulati adónak a negyedrésze.Augusztus 15-ig be kell fizetni az 1925 évi általános kereseti adóra a harmadik negyedévi részletet. A részletfizetés összege az .1924. évre megállapított általános kereseti adónak a negyedrésze. Amennyiben az 1924. évi kereseti adó kivetése még nem jogerős, a legutolsó meghozott (másodfokú) határozat az irányadó.Augusztus 15-ig be kell fizetni az 1925 évi jövedelem- és vagyonadóra a harmadik negyedévi részletet. A részletfizetés összege az 1924. évre megállapított jövedelem- és vagyonadónak a negyedrésze. Amennyiben az 1924. évi jövedelem- és vagyonadó kivetése még nem jogerős, a legutolsó meghozott (másodfokú) határozat az irányadó.Augusztus 20-ig tartoznak a zenéskávéházak vigalmi adójukat befizetni.Augusztus 21-ig tartoznak azok a forgalmi adókötelezettek, akik forgalmi adójukat háromha- vonként készpénzben fizetik le, a júliusi forgalmi adóra előleget fizetni. Az előleg összege az előző adófizetési negyedév átlagos havi, vagy a július hónapot megelőző hónap forgalmi adója.
ALTVATER  
TR IPLE  SEC 
CHERRY BRANDY 
CORDIAL KAJOT

Ipartestületi ügyvitel. Lapunk múlt számában — sajnálatos félreértés miatt — elmulasztottuk közölni azt, hogy R c i n c r  Mór elnök távollétében az ipartestület ügyeit P e t h ő G yörgy alel- nök intézi. Akinek tehát ipartestületi ügyekben megbeszélni vagy előterjeszteni valója van, szíveskedjék Pethö alelnök úrhoz fordulni.Házasság. H é b e l  Gyula, H é b e l  Mihály ipartestületi elöljárósági tagnak fia, f. hó 2-án, délután Va3 órakor a Dohány-uccai izr. templomban oltárhoz vezeti P r á t e r  Samu B ő s  k e  leányát.Kávéház-átadás. Augusztus hó 1-vel adja ál P e t h ö  György ipartestületi alelnök a jóhirii Simplon-kávéhazat a M e i n h a r d t - f i v é r e k  érdekeltségéből álló csoportnak, amely a kávéház vezetésével U p o r  József, iparunk régi, érdemes tagját, bízta meg. Sajnálattal vesszük tudomásul azt, hogy P e t n ő  György, ki 32 éven át a budapesti kávésipar egyik oszlopos tényezője volt, iparunktól teljesen megválik és a magánéletbe vonul vissza. P e t h ö  György még abból a generációból való, amely a budapesti kávésipar felvirágzásának volt a tényezője és eszköze. Ipari pályája őt az Elevátor, Commerce, Széchenyi, Fiume és végül pedig a Simplon-kávéházakon áí vezette és minden üzletében a vendégek megbecsülését és szeretetét szerezte meg számára. Ipartársulatunk, majd testületünk életében mindig aktív szerepet vitt, úgy is mint választmányi és előljárósági tag, majd pedig mint ipartestülctünk alelnöke. Nagy szeretettel és gondossággal viseli gondját az ipartársulati székháznak és jórészt az ö érdeme, hogy ez épület, a megkötött jövedelmezőség dacára, mindenkor kifogástalan karban van. Amikor P e t h ö  Györgytől, az aktív kávéstól, e helyen búcsút veszünk, bizton reméljük, hogy mint jóbarát és mint ipartestületünk oszlopos tagja továbbra is közöttünk marad és értékes munkásságával elősegíti a kávésipar munkáit. Utódját, U p o r  Józsefet, e hasábokon bemutatnunk nem szükséges, az ő neve a kávésipar régi küzdelmeiből ismeretes. Vezetőink között foglalt helyet és a kávésipar sokat köszönhet az ő tevékenységének. Már eddig is sajná- uj munkássága alkalmat fog adni neki arra, hogy az uj munkássága alkalmat fog adni neki arra, közérdekű munkánkban is résztvegyen.A tejivőcsarnokok versenye ellen. Kartársainknak régi sérelme, hogy a tejivócsarnokok előnyös helyzetüknél fogva olyan versenyt fejtenek ki a kávéházakkal szemben, hogy azok exiszten- ciáját veszélyeztetik. E sérelmes helyzet orvoslása Céljából M é s z á r o s  Győző ipartestületi alelnök eljárt a Budapesti Központi Tejcsarnok igazgatóságánál, ahol a tarthatatlan helyzetre rámutatva, a kérdés békés, közös érdekeknek1 megfelelő megoldását jelezte kívánatosnak. A rögtönzött értekezleten, amelyen M o l n á r  vezérigazgató és F i s c h e r igazgató vettek a tejcsarnok részéről részt, a jelenlevők megegyeztek abban, hogy belátva a kávcs- ipar sérelmeinek jogosultságát, azon lesznek, liogv ez a helyzet gyökeresen orvosoltassék. Tekintve, hogy Molnár vezérigazgató szabadságra utazott, azt a kérést terjesztették elő, hogy e kérdés Jhz ö visszatéréséig nyugvópontra juttassák.Biliárd taxaméterórák ismét kaphatók F r i e d Z s i  g m o n d  és  F i a ,  müesztergályosok, Királyutca 39. Telefon: József 128—14.
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Eljárás a telefonigazgatóságnál. A telefon körül felmerülő panaszok orvoslása céljából ipartestületünk elnöksége beadvánnyal fordult a m. kir. távbeszélő igazgatóságához, melyet részletes indokolás kíséretében július 29-én P e t h ő György, M é s z á r o s  Győző alelnökök és H o r v á t h '  Dezső szakosztályi elnök küldöttségileg adtak át B á l l á  postafőigazgatónak. A küldöttség nevében M é s z á r o s  Győző alelnök adta elő szóbelileg az előterjesztésben foglalt panaszokat, amelynek egyik része odairányult, hogy a kávéházi nyilvános állomásokról sem környéki, sem interurbánbeszélgetéseket ne kapcsoljanak, minthogy az azokért járó dijakat a kávésoknak' nem áll módjukban behajtani, másrészt pedig, tekintettel a beszélgetések számának nehéz ellenőrzésére, kérte az automatikus hivóállomások felszerelését. Bállá főigazgató a kérelem első részét nyomban elintézte akként, hogy azt az utasítást adta a küldöttség tagjainak, szólítsák tel az ipartestület tagjait arra, hogy amennyiben a környéki és iinterurhánforgalomból ki akarják állomásaikat kapcsolni, azt egyszerű bejelentéssel kérelmezzék a távbeszélő, - igazgatóságtól és akkor állomásaik ebben a forgalomban nem lesznek bekapcsolva. Ami pedig az automatikus hivóállomások ügyét illeti, Ígéretet kaptunk arra, hogy azok a legrövidebb időn belül be lesznek vezetve, sőt az első öt állomás próbaképen mihamarább fel lesz állítva. E tárgyalások eredményekép tehát figyelmeztetjük azokat a kartársainkat, akik állomásaikat a környéki és interurbánforgalomból ki akarják kapcsoltatni, ezt a kívánságukat a m. kir. távbeszélő igazgatóságnál (V llf., Mária Te- rézia-tér) jelentsék be.

Tagdijak és hátralékok befizetése. Ipartcstü- ietünk elnöksége nyomatékosan felkéri a kartársakat, hogy úgy folyó, mint hátralékos tagdíjaikat, a bemutatott nyugták ellenében, fizessék meg, mert a nyugták újbóli bemutatása ipartestülctünk- nek felesleges költséget okoz. A hátralékosokkal szemben pedig kénytelenek leszünk törvényadta jogunk alapján eljárni és a tagdíj behajtására a kerületi elöljáróságokat felkérni.

* MALÁTA-PEZSGÖ-SÖRt
H O G Y H A  M I N D I G  I S S Z A , E G É S Z S É 
G É T  S  P É N Z E  E G Y R É S Z É T  JU T A 

L O M K É N T  K A P JA  V IS SZ A .
G Y Á R T JA  A FŐVÁROSI S Ö R F Ő Z Ő  R. T. 

KŐBÁNYÁN.

Látógatás a Gessler-likőrgyárban. Kőbányán a Korponai-utcában van a Gessler-likőrgyár. iMa- gas földszintes épület, melynek külseje inkább úri lakóházat, mint gyárépületet mutat. Az épület homlokzatán levő cimtábla » G e s s l e r  A f t v a t e r -  L i k ő r g y á r «  ellenben elárulja az épület jelentőségét, melynek udvarán az ott fekvő hordók, kocsik stb. a gyári jelleget megadják. A nagy irodahelyiségeken keresztül az igazgatói szobába lépünk, ahol G  e s s I e r János kereskedelmi tanácsos, a Gessler rt. elnöke távollétében N e u- m a n n  Mór ügyvezető igazgató kalauzolt minket a gyártelepen. A földszinti helyiségekben történik a töltött palackok adjusztálása és szétküldése. Meglepően nagy a földszinti raktárhelyiségben és a padláson levő palackraktár. Ott ezer és ezernyi mennyiségben vannak beraktározva a gyárnak általános ismert speciális palackjai, úgy, hogy a szemlélő azt hiszi, hogy üveggyári raktárban van. A nagykiterjedésü pincehelyiségekben a tulajdonképeni gyárüzem és a raktárak vannak. Az első részben óriási raktári hordókat látunk, melyek a gyár készítményeit, különösen a hírneves Altvater-likőrt, Triple Sect, Cordial tokajit, Sherry Brandyt stb. tartalmazzák1. T o vább haladva, a legújabb szerkezetű desztilláló, készülékeket, főzőkazánokat és egyéb a gyártáshoz szükséges berendezéseket látjuk. A gyárnak különleges speciálitása a különféle gyümölcslevek előállítása, melyeket nagy hidraulikus prések segítségével készítenek. A likőrgyártáshoz szükséges gyümölcsnedveken kívül a málnaszörp gyártása is a gyár speciálitása. Alkalmunk volt ai horribilis mennyiségű friss málnának feldolgozását, kezelését és beraktározását megtekinteni. Külön helyiségekben őrzött tartályokban és hordókban van a nagymennyiségű szeszkészlct beraktározva, továbbá a különféle gyógynövények, melyek a likőrgyártásnak fontos alkatrészeit képezik. A gép- és kazánház és a mechanikai üvegmosógépek szintén egy külön helyiségben elhelyezve vannak. A gyár a legújabb technikai vívmányok felhasználásával modernül van berendezve. A Gessler cégnek, melynek hírneve évtizedek óta általánosan közismert, a budapesti telepen kívül még Wienben, Jágerndorfban, Berlinben, Csernovicbcn és Bielitzben vannak gyártelepei, melyeket a budapesti központból irányítanak.
Sütőipari munkaszünet kérdése. Lapunk hasábjain is foglalkoztunk már a sütőipari munkások által követelt vasárnapi munkaszünet kérdésével. Az elmúlt héten c tárgyban a kereskedelemügyi minisztériumban ankét volt, amelyen Halla Aurél miniszteri tanácsos vezetése mellett az! ösz- szes kereskedelmi és ipari érdekeltségek, közöttük ipartcstületünk részéről Let hő György alelnök vettek részt. Az értekezlet nagyon konciliáns modorban folyt le, az összes érdekeltek abban állapodtak meg, hogy a vasárnapi munkaszünet kérdésének, törvényes szabályozásáig az eddigi helyzetet tartják fenn. Azonban — amint utóbb értesülünk — a sütőmunkásság ezt a megoldást nem akarta elfogadni és igy a tárgyalások egyelőre még folyamatban vannak.
Ping-pong labdák elsőrendű minőségben darabonként 2300 K-ért kaphatók F r i c d Z s i g - m o n d  és F i a  müesztergályosnál, Budapest, VII.. Király-utca 39. szám.
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Lakbérek és szerződések bejelentése. Lapunk múlt számának vezércikkében felhívást intéztünk kartársainkhoz, hogy a lakbérkérdés további helyes mederbe való: terelése -és tárgyalása céljából közöljék velünk az ott felsorolt adatokat. Sajnos ez idő óta e felhívásra választ alig egy-két kartársunktól kaptunk. Felhívjuk összes kartársainkíit, hogy saját érdekükben küldjék be az ott feltett kérdésekre válaszukat, mert csak akkor lesz módunkban kellő anyag birtokában ez ügyben eljárni.Figyelmeztetés a zenéítartó kartársakhoz. Az Országos Zenés Szövetség (szimfonikusok) arra kérte fel ipartestületünk zenés-szakosztályát, hogy hasson oda, hogy csakis a szövetségtől működési engedéllyel ellátott zenészeket alkalmazzon. Esetleges kellemetlenségek elkerülése céljából felhívjuk kartársainkat, hogy a szerződtetett zenekaroktól működési engedélyeik felmutatását mindenkor követeljék meg.Meglepő bejelentést tett hivatalunknál F r i e d Z s i g m o n d  és F i a  müesztergályos cég (Budapest, Király-utca 39.). Az a vevő, aki 1925. évi július 1-től bezárólag december 31-ig náluk 5 millió korona értékű árut vásárol, vagy javitásokajt eszközöltet, egy játszma tetszés szerinti nagyságú valódi F r i d o l g o l y ó t  t e l j e s e n  d í j m e n t e s e n  fog kapni. A forgalom összegét csupán a kapott számlákkal kell igazolni. Tekintettel arra, ahogy a felajánlott golyók mai forgalmi értéke770.000 K, a kávéháztulajdonos urak figyelmét felhívjuk fenti rendkívül előnyös ajánlatra.Feljegyzési könyvek, nyomtatványok. Közöljük kartársainkkal, hogy a pénzügyminisztérium által jóváhagyott feljegyzési könyveket újból elkészíttetjük és azok a Budapesti Kávésok Áruforgalmi részvénytársaságának üzlethelyiségében50.000 K-ért rendelkezésre állanak. Ugyancsak itt szerezhetők be mindazok a hivatalos nyomtatványok, amelyeket eddig az iparostestület irodája árusított.Minden kávés tartson üzletében Zwack-féle Unicumot, mert azt állandóan keresik és fogyasztják. Az eredeti Unicum eredeti palackból mérendő, mert a vevő igy látja, hogy csakugyan valódi árut kap.Papír szivar- és szivarkaszipkák legjobb minőségben gyári árakon kaphatók öz v.  R c i n c r  K á r o I y n é - nál, VI., Hajós-ucca 9. sz., mire a fűpincér urak figyelmét felhívjuk.P R E T S J .

c u k r á s z d a - és fa g y la lt  
k ü lö n le g e s s é g e kTelefon: °  °J. 16-02. Budapest,VIII.Szövetség-u.27-

Vendéglősök, korctmárosok és kávésok figyelmébe 1Üveg és porcellán áruk nagy választékban és eredeti gyári áron kaphatók
1FJ. GRÜNWALD MÓR
üveg és poroellán nagy raktáréibanB u d a p e s t , I V . ,  F e r e n o s  J ó z s e f  r a k p a r t  6 . szó m_____________ ta Ferencz József-hid Xö/.clében.i

K A S Z Á S  M Á R T O N  
szobafestő és mázoló

Budapest, VII., Vilma királyné-ut I . 
Telefon József 45—98

Akarja, hogy vendégei jól szórakozzanak és sokat fogyasszanak, akkor fizessen elő a
Előfizetési ár >/4 évre K 65.000 Kiadóhivatal : VI., Ó-utca 12. Tel. 122-14.

minden szerdán megjelenő számára.

ÓCEÁN
K O N Z E R V E K . LEGJOBBAK

A pilseni Urquell nem tévesztendő  
össze m ás pilseni sörökkel-

pilseni
Ösjoctás

(Urquell)
Magyarországi egyedárusltója:

Gallauner Béja, Budapest
IX., Tóth Kálmán-u. 8— 10.Telefonhivószám : József 25—02.



1925. augusztus I M A G Y A R  KAVESIRAR 7Budapesti Kávésok Áruforgalmi R.-T.Budapest, VIII., József-körut 38.Telefon: József 92—77.Forgalmi adó. Az eddig megjelent ujságkőz- lemények szerint augusztus 1-től kezdődöleg a kincstár a forgalmi adót az eddigi 3 százalékról ~ százalékára szállította le. Miután, árjegyzéseink július 1-től kezdődöleg forgalmi adói nélkül vannak megállapítva; ezen adóleszállitásra való áttérés számlázásunkban annyiban fog nyilvánulni, liogy az eddigi 3 százalék helyett 2 százalék forgalmi adót fogunk felszámítani. A forgalmi adó leszállítás különben a nagykereskedelmi árakban! lényeges áreltolódást nem nagyon jelent, mert hisz a nagykereskedők áruszükségletét vagy közvetlenül a külföldről importálja, vagy pedig a gyártás helyén fedezi, úgy, hogy áraiban a forgalmi adó legfeljebb egyszer szerepel.
Kávépörkölő.Kávépörkölő üzemünk fejlesztése, vevőink gyorsabb kiszolgálása érdekében egy gyorsjáratú teherautót állítottunk üzembe. Felhívjuk mindazon vevőinket, akik eddig esetleg a nagyobb távolság' miatt nem pürköltették kávészükségletüket nálunk, hogy a jövőben minden nehézség nélkül megtehetik, mert a pörkölendő kávénak autóval való ide- és_ visszaszállítása a város bármely részéből csak néhány percet vesz igénybe.
Cognac és angol rum.Felhívjuk igen tisztelt ügyfeleink figyelmét, hogy a legkiválóbb minőségű francia gyártmányú ERtiDETI C Q G N A C O T  és E R E D E M  A N GO L R U M O T  tartunk állandóan raktáron, mely gyártmányokat teljesen behozatali áron, tehát a nagykereskedelmi árakon olcsóbban bocsátjuk rendelkezésre garantált tiszta minőségben. Miután minden nagyobbszabásu kávéházi üzemnek, különösen az őszi szezon megindultával ilyen árut tartania kell, ha azokat garantáltan elsőrendű minőségben és olcsó áron óhajtja beszerezni, szíveskedjék tőlünk ezekre nézve mintákat és árakat bekérni. Ugyancsak állandóan raktáron tartunk eredeti FR A N CIA  GYÁ RTM Á N YÚ  FINOM  LIKŐRÖKET.Felelős kiadó : Barta Manó.

. J É , .kávéházak, vendéglők, stb., külső terrasz és b e l s ő  h e l y i s é g e k , balkonok, babérfákkal, pálmákkal, virágzó növénnyel való díszítését
PAX PÉTER  és F IA I
növénykölcsönző és díszítő cég, karbantar
tással együtt a legjutányosbban vállalja.Budapest, VII., István-ut 50. Telefon: József 91-51

$ R A J N A  * CUKRÁSZ X  
FAGYLALT-

I  KÜ LÖ N LEG ESS ÉG EK  :
GYARA

♦ 
♦ ♦. . ______ ___________________ aján lja  te j- ♦

♦  lök kisebb tételek- II szín-és gyüm ölcs- ♦♦  ben is kaphatók. || fa g yla ltja it. ♦+■ Vili., Losonci u. 16. Telefon: |. 62—83 ♦
♦
♦♦♦  Fagylaltve-FIIIEI)Z S IG M O N I)  É S  FIA  

MOesztargályosokBudapest,VII., Király-utca 39. Telefon: J. 128-14.Kávéházi és vendéglői berendezések. Alpacca és cnina- ezüst áruk, valamint biliárdcikkek legolcsóbb árakon.
Kávéházi ésvendég- 
161 székek állandóan 

raktáron.A legjobban bevált F r 1 d o l -  golyók egyedüli készítője
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Wildensteinsegen-RichthGíenschaclit elsőrendű

porosz fütőszenef, 
kokszot,

száraz m m  tű zifá t
azonnal szállít

legjutányosabban budapesti raktárairól 
vagontélglekben, fuvarokban ás

zsá M h o n
U B B Á N  SzÉnhErEshEdElmi Bt.V., Nádor-utca 12.

Telefon 5 3 -4 0 . 5 3 -4 1 , 5 3 -4 2 , 1 72-78

L
fém-, tükör-, ablak- és 
fehérre festett (emaili- 
rozott) asztal tisztítá

sára alkalmas.
U t á n z a t o k t ó l  ó v a k o d j u n k  
Megrendelhető; a Budapesti Kávésok 
Árutorgalmi Részvénytársaságnál.

SZALAI LAJO S
c ig á n y z e n é s z e k  im p r e s s z á r ió ja

V III., Koszoru-utca 22.

Telefon : J .  26-31. Ajánlja magát állanái, továbbá 
alkalmi cigányzenekarok szerződtetésére

1 1 i 1
PALUGYAY PEZSGŐ £

TALISMAN
r ' l  ’ FIGYELJÜNK! r  I
H A Z A I  I P A R  Piatnik Nándor és fia bndapest H A Z A I  I P A H  

magyar kártyagyár gyártmányai- |
, , i o j l o r> nak valódiságára I

Óvakoiunk a rossz utánzásoktól

Magyar játékkártyagyár rt.

Piatnik Nándor ésfiai
___ J ,  Budapest, VII.. Rottenbiller-u. 1 7 . # „

" „ 7 , TE L E F ON:  József 10-63. ‘ ' ' '• " T - i - v k * * *| ■ «*»•»• A lapitttíiuu : 1

F L IP

cA legkiválóbb sörkülönlegesség

I 1|  S Z E N T  I S T V Á N  %

(PORTER SÖR B
!
PORTER SÖR

cP O L G Á R I  
SE R F Ő Z D E
gyártmánya.

________________________________________________________________________^7oaoí7an/7n(7/7í7i7m7í/i72Euopairodalmi és nyomdai részvénytársaság nyomása. Igazgató: Schmidek Tibor dr„ Budapest, VI., Ó-utca 12.
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